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Spoštovane občanke, spoštovani občani! Vsem vam in vašim najdražjim želimo miren božič in srečno 2014!
Župan Alojz Kaučič in delavci občinske uprave
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SPOŠTOVANE, SPOŠTOVANE.

Smo v predbožičnem obdobju, ko se hote ali nehote oziramo po 
minulem letu. Prihaja čas, ko se posameznik sooči s svojim pos­
lanstvom, s svojimi deli, dejanji, ki jih je storil v tem obdobju. Pri 
osebnostni inventuri je potrebno, da vsak posamezno in vsi skupaj 
poiščemo rezerve, da postanemo še boljši, iskreni, resnični. Obstaja 
legenda, ki govori o lepotah pomladi v jeseni, toplih zavez pozimi, 
barvitih idej in poguma spomladi. Legenda govori, daje prepričanje 
v uspeh in v dobro največji kredo, ki ga človek ima in ga širi naprej. 
Le prepričanje, da zmoreš, ker verjameš in zaupaš, lahko premaga vse 
ovire in strahove.
V letu 2013 je Občina Juršinci bila soočena z mnogimi težavami, 
neznankami, ki se jih pogumno lotevamo. Ob zmanjšanju sredstev 
s strani države tudi usoda občin ni več v rokah nas, prebivalcev. O 
njih se bo odločalo na nivoju države, ali pa celo naše širše domovine 
Evropske unije. Včasih ima človek občutek, da se pogovori o usodi 
malih občin odloča in razpravlja le v Ljubljani, brez temeljitih in vero­
dostojnih analiz. Razpravlja se površno, pavšalno, brez upoštevanja 
argumentov, ki govorijo v prid občin s podeželja. Po mojem osebnem
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mnenjuje največji uspeh slovenskih občin, ki so primerljive z našimi, 
da se z razvojno politiko prepreči izseljevanje iz tega okolja. Uspeh 
je, da na podlagi identificiranih razvojnih potencialov lokalne oblasti 
vodijo takšno razvojno politiko, ki omogoča sodobno medgeneraci­
jsko bivanje vseh družbenih skupin. Uspeh v Občini Juršinci bo toliko 
večji, kolikor več si bo mladih družin želelo ustvariti svojo prihodnost 
v naših krajih in koliko bolj se bodo starejši ob njih čutili vami in 
koristni.
V letošnjem letu smo na investicijskem področju zaključili projekt 
»Izgradnje infrastrukture v novem naselju Juršinci,« medtem pa sta 
projekta »Energetska sanacija OS Juršinci« in »Izgradnja vodovod­
nega omrežja in kanalizacijskega omrežja s čistilno napravo Juršinci« 
končana do polovice. V naslednjem letu se bo zraven omenjenih 
projektov priključil še projekt »Nadzidava vrtca pri OŠ Juršinci«. 
Gre za finančno zahtevne projekte, ki so vredni dobra dva milijona 
evrov. Zraven navedenih investicijskih projektov bomo še nadalje 
nadaljevali z investicijskimi transferji na področju drobnega gospo­
darstva in kmetijstva ter družbeno-socialnem področju.
Nedavno tega so v časopisu Štajerski tednik ustvarili članek, rubriko, 
v zvezi s sofinanciranjem oziroma subvencioniranjem v humanitar­
nost na območju občin. V navedeni rubriki so novinarji pozabili, daje 
dejavnost humanitarne narave širšega pomena, kot so ga predstavili. 
Pri poročanju so pozabili:da Občine del sredstev namenjajo občanom 
za osnovno zdravstveno zavarovanje; sredstva se namenjajo za dom­
sko oskrbo, kjer v večini primerov gre za ljudi, ki nimajo premoženja; 
sredstva se namenjajo za družinskega pomočnika in na koncu s 
finančnimi transferji občin v obliki sofinanciranja stroškov staršem 
otrok. Tako se našim najmanjšim omogoča preživljanje najlepšega 
obdobja, obiskovanjevrtca. Vse to so pozitivne, humanitarne naloge, 
ki jih za svoje občane s ponosom opravljamo in ki našim ljudem še 
vedno omogočajo dostojno in socialno varno življenje.
Spoštovane, spoštovani!

V prihajajočem letu vam želim sreče in osebnega zadovoljstva. Želim, 
da se ob praznovanju božiča in novega leta uresničijo vaše želje in da 
vas spremljata zdravje in pogum.

Vaš župan, Alojz Kaučič

VABILO UREDNIŠTVA JURŠINSKIHNOVIC
Vabimo vsa društva, ustanove, vaške odbore, razna združenja 
in posameznike, da zapisujete vse vesele, zanimive, pa tudi 
žalostne dogodke, kijih piše življenje. Ce želite, da bi kakšno 
pomembno dogajanje ali zanimivost na papir strnili mi, to 
sporočite odgovornemu uredniku.

Vse vaše prispevke in fotografije pošljite na naslov:
• Občina Juršinci, Juršinci 3/b, 2256 Juršinci, s pripisom 
ZAJURŠINSKE NOVICE
• po e-pošti: jursinske.novice@gmail.com ali 
damjan.simenko@gmail.com
Prispevke lahko oddajte tudi v tajništvu Občine Juršinci.
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SPREJEM DEJANA ZAVCA V JURŠINCIH
26.10.2013 je Občina Juršinci v prostorih Občine pripravila sprejem 
za Dejana Zavca po še eni uspešni borbi, ki jo je imel v Leipzigu, ko 
je naš najboljši slovenski boksar proti Francozu SebastienuAllaisu 
v Sejemski dvorani v Leipzigu upravičil vlogo favorita in zmagal po 
soglasni sodniški odločitvi. O zmagi ni bilo nobenega dvoma, saj je 
bil naš 37-letni rojak v vseh osmih rundah boljši od pet let mlajšega 
tekmeca. To 33. profesionalno zmago j e Dejan posvetil umrli mami, ki 
je, kot je dejal, želela, da bi bil boksar. Dejanje s to zmago po trditvah 
menedžerjaUlafaSteinfortha in trenerja Dirka Dzemskia naredil prvi

korak k vmitvina svetovni vrh, za katerega se bo znova potegoval že 
prihodnje leto.
Zupan Juršincev in zbrani so slednjemu iskreno čestitali za uspeh, ki 
ne pomeni samo zmage v nizu mnogih, temveč še enkrat izkazuje in 
poudarja Dejanovo osebnost; ki ga opredeljuje kot vzornega, mar- 
lj ivega in spoštovanj a vrednega borca in človeka. »Dejan j e in bo ostal 
velika osebnost naše občine, za kar smo mu vsi prebivalci hvaležni in 
nanj ponosni,« je ob sprejemu poudaril župan Alojz Kaučič.

Drago Slameršak
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DRAGE OBČANKE, DRAGI OBČANI!
Nova številka Juršinskih novic je pred vami. Tokrat je, kot se za ta 
čas spodobi, bolj praznično obarvana, polna je voščil in dobrih želja. 
Saj je tu že vesel i december, čas belolasih starčkov, ki radodarno raz­
veseljujejo otroke, hkrati pa, in mogoče še bolj, tudi trgovce. Potem 
svoj »piskrček« pristavijo še gostinci in ni čudno, da so se tisočere 
lučke in božični okraski ponekod pojavili že takoj po 1. novembru. 
Letu 2013 z vsemi zmagami in uspehi, pa tudi z vsemi težavami, ki 
nam jih je prineslo, počasi, a zanesljivo pohaja sapa. Kakor smo ga 
lani veselo in upanja polni pozdravljali, ko seje rojevalo, mu zdaj 
veselo mahamo v slovo in vse neizpolnjene upe ter pričakovanja 
usmerjamo v novo. A v trenutkih, ko smo sami s seboj, pa se morda 
zamislimo. Zamislimo se nad tem, kar smo v iztekajočem se letu 
dosegli, kaj nam j e uspelo in za kar nam j e morda zmanjkalo moči. 
Spomnimo se vsega, kar nas je razveselilo in z grenkobo pomislimo 
na vse, kar nas j e žalostilo. Zamislimo se nad tem, da smo postali še 
za eno leto starejši, a morda tudi modrejši in bogatejši še za kašno 
novo spoznanje, kijih prinaša življenje. Vendar ne objokujmo za­
mujenega in izgubljenega. Veselimo se svojih dosežkov, veselimo 
se svojih uspehov, pa čeprav so ti videti manjši, kot smo sijih želeli. 
Predpraznična mrzlica nas priganja, kakor daje nujno kupiti, na­
baviti, priskrbeti... in tako našim naj dražjim pokazati, da jih imamo 
radi. Vendar ne nasedajmo trgovcem in reklamam, ne kupujmo, 
česar ne potrebujemo, ne primerjajmo se med seboj in ne tekmujmo 
v darilih. Najlažje je nekomu nekaj kupiti in potem misliti, da »smo 
opravili z njim«. Vendar ljudje okrog nas potrebujejo več od daril, 
ki se zavijejo v praznični papir. Naj bodo praznični dnevi namenjeni

tihemu premišljevanju o nas, o ljudeh s katerimi živimo ali pa so 
nam pri srcu, o dogodkih, ki smo jih doživeli in o zgodbah, ki jih 
piše življenje okrog nas. In spoznali bomo, da tistega, kar v življenju 
zares šteje, ni mogoče kupiti niti v največjih in najsodobnejših na­
kupovalnih centrih, spoznali bomo, da tistega, kar drug od dmgega 
zares potrebujemo ni mogoče zaviti v praznični papir in podariti v 
obliki darila. Največje darilo je, kadar podarimo del sebe, del svo­
jega časa, prijazno besedo, nasmeh, stisk roke, pogled ... In v teh 
čudovitih dneh imamo priložnost, da lahko delimo del sebe z dru­
gimi. Deliti čas z otroki, z bolnimi in osamljenimi, z žalostnimi, s 
trpečimi in z razočaranimi. Samo prisluhniti je potrebno neštetim 
človeškim težavam, vprašanjem in včasih nemim krikom obupa. 
Zato stopimo v novo leto z majhnimi koraki pozornosti, z nasme­
hom na ustih, s pozdravom, z uslugo in s prijaznostjo, ki jo bomo 
namenili drugim in na tak način bomo obdarili tudi sebe.
Pred vami je nova in zadnja letošnja številka našega skupnega 
občinskega glasila. V našem uredništvu seje nabralo precej gradi­
va, prispevkov o delovanju naših občanov v različnih društvih, o 
dogajanju znotraj občinske stavbe in nenazadnje tudi prispevkov, 
v katerih se predstavljajo naši osnovnošolci ter najmlajši občani, 
ki obiskujejo vrtec. Upamo, da boste tudi v tej zimski številki našli 
mnogo zanimivega in prijetnega branja.
V imenu uredništva Juršinskih novic in v svojem imenu vam želim 
lepe in blagoslovljene božično-novoletne praznike!

Odgovorni urednik, Damjan Simenko
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TOM HOJNIK OSVOJIL TRETJE MESTO 
NA SVETOVNEM PRVENSTVU V K-l

Med 29. oktobrom in 3. novembrom 2013 je v italijanskem mestu Ma­
rina Di Carrara potekalo združeno svetovno (člansko in mladinsko) 
prvenstvo šestih različnih svetovnih borilnih organizacij (WTKA, 
WKA - najmočnejša svetovna organizacija v tako imenovanih ring 
disciplinah), 1AKSA, I.C.O., WKL in Combat WCSA League), in 
sicer v različnih disciplinah, K-l, kungfusanda, kickbox, tajski boks, 
savate,MMA... To je bil zgodovinski dogodek, saj seje prvič zgodilo, 
da so se borci iz različnih konkurenčnih organizacij spopadli med se­
boj za naslov svetovnega prvaka in je bilo to hkrati naj večje svetovno 
prvenstvo v borilnih veščinah do sedaj. Skupno je bilo v vseh disci­
plinah na prvenstvu preko 6000 tekmovalcev iz vseh koncev sveta. 
Na svetovnem prvenstvu v Italiji je barve Slovenije in obenem Kung- 
fu kluba Ptuj v disciplini K-1 zastopal Tomi Hojnik, ki jev letošnjem 
letu že osvojil naslov evropskega prvaka v K-l WTKA organizacije. 
Hkrati je bil na tem svetovnem prvenstvu tudi edini slovenski pred­
stavnik. Tomi seje z najboljšimi borci sveta spoprijel v svoji paradni 
disciplini K-l v mladinski konkurenci (- 19 let). Borbe v K-l so 
potekale po W. K. A. pravilih in na svojem prvem svetovnem prven­
stvu presegel vsa pričakovanja (in uresničil tiha upanja) ter osvojil 
3. mesto in bronasto medaljo. S tem uspehom je samo še kronal in 
nadgradil letošnji naslov evropskega prvaka v K-1 .Tomi seje na nas­
top na svetovnem prvenstvu pripravljal v klubu Kungfu klub Ptuj, in 
to pod vodstvom trenerja Karla Šauperla.
Predstavniki Občine Juršinci z županom na čelu Tomiju za nov velik 
uspeh izrekamo čestitke in pohvalo.

Občinska uprava

KONCERT KVARTETA BAKUS: ŠTIRJE LETNI ČASI
Kvartet BAKUS je ob svoji 
peti obletnici delovanjav so­
boto, 7. decembra, pripravil 
koncert in ga poimenoval 
ŠTIRJE LETNI ČASI.
Naša kulturna dvorana je 
bila skoraj polna, obisko­
valci pa smo bili polni 
pričakovanja. Najprej se 
je odvrtela predstavitvena 
projekcija letnega časa, od 
zime, pomladi, poletja vse 
do jeseni. Vsak letni čas je 
bil predstavljen zase, tako 
v predstavitveni projekciji, 
napovedi Urške Vršič, kot 
v pevski izvedbi kvarteta.
Vse je bilo tako natančno 
dodelano, seveda pa pre­
pleteno z vinsko trto - tako, 
kot je primemo za kvartet 
BAKUS. Vmesne trenutke 
so zapolnil: Ljudske pevke,
Duo Ketiš in simpatičen,
preprost Domen Zadravec, kije očaral tako s petjem kot z igranjem Spoštovani Darko, Ivan, Stanko in Anton, iskrene čestitke ob vašem
na harmoniko. Človek je preprosto ponosen, obenem pa hvaležen, da jubileju, prav tako pa zahvala vaši vodji Nadi.
ima v svoji sredini - v naši občini - kvartet BAKUS. Dragica Toš Majcen
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AKTIVNOSTI GASILCEV GRABŠINSKI BREG

Kot že vrsto let doslej, je tudi leto 2013 minilo zelo hitro in tako 
ponovno povzemamo aktivnosti, ki smo jih gasilci Prostovoljnega 
gasilskega društva Grabšinski breg izvedli skozi celotno leto 2013. 
Zima nam je bila v začetku leta naklonjena, zato smo v sredini januarja 
z mladino izvedli zimske radosti in veselje na snegu. Dogajanje in 
vrvež je vsem mladim pustil lep spomin na skupno druženje na snegu. 
Začetek leta je čas, ko gasilci pregledamo preteklo leto. V prvih dveh 
mesecih leta 2013 smo se udeleževali občnih zborov gasilskih društev, 
h katerim smo bili povabljeni. Že na začetku februarja, na dan sloven­
skega kulturnega praznika in tik pred vrhuncem pustnega dogajanja, 
smo izvedli naš že 74. redni letni občni zbor PGD Grabšinski breg. 
Po uradnem delu smo tradicionalno izvedli dmžabno srečanje ob pri­
jetnih zvokih glasbe, postrežene pijače in jedače. Temu dogajanju je 
sledil še občni zbor sosednjega PGD Gabmik in občni zbor Gasilske 
zveze občine Juršinci, kije bil v tem letu izpeljan v naših prostorih.
V mesecu marcu je zaključilo z izobraževanjem pet naših članov 
in tako pridobilo naziv gasilec, s katerim so pridobili polnopravno 
možnost sodelovanja na vseh intervencijah gasilcev. V mesecu aprilu 
smo zabeležili prvo intervencijo, ko smo bili poklicani v Bodkovce, 
kjer seje sprožil zemeljski plaz, kmalu zatem smo sodelovali še pri 
gašenju nenaseljene goreče hiše v Zagorcih. Nekaj dni kasneje smo 
gostili naše prijatelje gasilce iz sosednje Avstrije, iz mesta Hartberg, 
ki so nas presenetili s prav posebnim gasilskim darilom, ki nam je že 
in nam še bo pri delu ter vzdrževanju opreme prav prišlo in skrajšalo 
čas čiščenja opreme.
Tradicionalno smo se 27. aprila, na praznik dan upora proti okupa­
torju, odpravili in posekali majsko drevo, naslednji dan poskrbeli še 
za kurilni material za kres ter nato majsko drevo tik pred prvim majem 
postavili pred gasilskim domom v znak praznovanja praznika dela. 
Na predvečer praznika smo izpeljali vsakoletno srečanje vaščanov 
in sosedov pred gasilskim domom, ki smo ga tokrat morali preseliti 
v garažo doma zaradi vetrovnega vremena, ki nam je povzročil kar 
nekaj skrbi. V začetku maja smo se udeležili maše v čast zavetniku 
gasilcev svetem Florjanu, kije bila opravljena v župnijski cerkvi svet­
ega Lovrenca v Juršincih.
Konec meseca julija so se naše članice udeležile srečanja članic Po­
dravske regije, ki seje tokrat odvijalo v Žamencih. Srečanje je bila 
priložnost, da si ogledamo in naberemo izkušenj glede organizacije 
in izvedbe, kajti v letu 2014 nas organizacija takšnega srečanja čaka 
v organizaciji GZ občine Juršinci. Bili smo prisotni tudi na varovanju 
kolesarskega Poli maratona ter pri požarnem varovanju v šotoru v 
okviru občinskega praznika občine Juršinci.
V mesecu oktobm, mesecu požarne varnosti, smo gasilci PGD 
Grabšinski breg bili organizatorji vsakoletne operativno-taktične 
gasilske vaje. Tokrat smo zadevo zastavili bolj zapleteno in celotno 
vajo razdelili na štiri sklope, pri katerih so nam pomagali še gasilci 
iz PGD Gabmik, PGD Vitomarci in PGD Polenšak. Vsako društvo 
je imelo svojo zadolžitev za reševanje in gašenje posameznega pri­
mera nesreče. Celotna vaja je bila izpeljana v prostorih in okolici av­
toservisa Ivana Žajdela v centru Juršincev. Lastniku Ivanu Žajdelu 
se za posluh, sodelovanje in tudi materialne dobrine v imenu vseh 
gasilcev lepo zahvaljujem.

Proti koncu leta so stekle aktivnosti za določitev in izdelavo gasil­
skega koledarja za leto 2014. Odločili smo se koledar okrasti z utrinki 
iz našega dela v okviru društva, na kar vas bodo spominj ale fotografij e 
čez vso naslednje leto. Člani društva se iskreno zahvaljujemo vsem, 
ki ste ob obisku naših članov pridali svoj delež kljub težkim časom. 
Konec meseca novembra smo hiteli na pomoč v Juršince, kjer zaradi 
hitrega in pravilnega ukrepanja domačih ni nastala večj a škoda in naša 
pomoč v večjem obsegu ni bila potrebna. Že nekaj dni zatem smo 
hiteli na pomoč pri dimniškem požaru v Grlince, kjer pomoč v večjem 
obsegu prav tako ni bila potrebna, česar smo veseli, saj je želja vseh 
nas, da bi potrebe po pomoči gasilcev bilo čim manj.
Kot smo napisali že v preteklih dveh letih, smo obnovili zunanjost 
naše hiše - gasilskega doma. V iztekajočem letu smo zaključili ob­
novo zunanjosti gasilskega doma. V zaključnih delih je bil izveden 
nanos Kulirplasta s strani Franca Bauma in njegove ekipe, prav tako 
je bila izvedena montaža žlebov in strelovodov. Ponovno se zahvalju­
jemo vsem, ki ste kakor koli, predvsem pa z delom, materialom in 
časom, prispevali k lepši podobi našega gasilskega doma, ki bo služil 
gasilcem, krajanom in širši skupnosti.
Letos smo nadaljevali tudi aktivnosti in dela na našem športnem 
igrišču in vadbenem poligonu. Tokrat j e bila na vrsti postavitev lesene 
hišice za večnamensko rabo. Material smo zbrali iz raznih koncev, 
veliko pa so prispevali tudi krajani v obliki lesa. Izrekamo zahvalo 
vsem, ki so z materialom pripomogli, da smo lahko hišico postavili, 
pokrili in zaprli. S tem smo pridobili prostor za shranjevanje opreme, 
orodja, kakor tudi prostor za posedeti in pokramljati pod streho v 
primeru slabega vremena. Postavitvi je sledil izkop nove jame za 
ureditev odbojkarskega igrišča, ki so si ga zamislili privrženci odbo­
jke. Dokončanje igrišča bo sledilo v naslednjem letu. Ker smo igrišče 
za nogomet tekom leta pripravili in usposobili, je padla odločitev 
o uradni otvoritvi in predaji športnega igrišča svojemu prvotnemu 
namenu. Zaradi počitnic in letnih dopustov smo predajo načrtovali 
za konec meseca avgusta. Pred samim velikim dogodkom nas je 
čakalo še veliko dela z ureditvijo okolice. Ker smo celotnemu kom­
pleksu hoteli dodati vrednost, smo dobili idejo o postavitvi luči in 
reflektorjev. Tako smo še tik pred otvoritvijo postavili drogove, na 
katere bomo namestili reflektorje za razsvetljavo. Na samo predajo 
in otvoritev smo povabili vse vaščane okoliških vasi ter vse, ki so 
kakor koli pomagali pri ureditvi namenskega prostora, ki ga bo lahko 
koristila tako mladina kot ostali, ki bodo izrazili željo po uporabi. Trak 
je na kratki in simbolični otvoritvi prerezal župan g. Alojz Kaučič ob 
prisotnosti predsednika društva Mateja Holca in lastnice zemljišča 
Marice Horvat. Župan je izrekel precej pohvalnih in vzpodbudnih 
besed za opravljeno delo vsem, ki so se trudili pri izgradnji predanega 
prostora. Predaji so sledile prve nogometne tekme na novem igrišču 
in kot prva ekipa je zaigrala ekipa domačih gasilcev. Vsi prisotni so 
bili povabljeni na ploščad pred hišico in nad igrišče tako, da so si vsi 
prisotni tekme lahko ogledali kar izza miz, na katere smo postavili 
skromno pogostitev za vse obiskovalce tega, za Zagorce in okolico, 
pomembnega dogodka. Prijetno druženje se je nadaljevalo pozno 
v noč, s čimer smo krajani dokazali, da se radi družimo, kar nam bo 
povod tudi za naprej.
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Tudi v bodoče dela ter aktivnosti na našem področju ne bo zmanjkalo, 
zato vabimo k sodelovanju tako mladino, srednjo in tudi starejšo gen­
eracijo. Na koga se lahko obrnete, pa je vsem poznano.

V prihajajočih dneh vsem občankam in občanom občine Juršinci, pri­
jateljem in znancem želimo vesele božične praznike in vse najlepše v 
letu 2014. Naj se vam izpolnijo vse skrite in tihe želje.
Z željo po druženju brez nesreč se bomo novim ciljem naproti podali 
gasilci tudi v bodoče. Z gasilskim pozdravom »NA POMOČ«.

Gasilci PGD Grabšinski breg

DELO V OBČINSKI ORGANIZACIJI 
RDEČEGA KRIŽA JURŠINCI

Leto se izteka, a imamo še kar precej dela. V teh predprazničnih dneh 
smo obiskali okoli 200 občanov, ki so potrebni pomoči. Organizirali 
smo se v skupine in šli en dan po celotni občini. Dvakrat letno gre z 
nami tudi naš župan Aloj Kaučič, da vidi, kako so kaj njegovi občani. 
Za nas je bilo to srečanje nepopisno doživetje. Ni vse to, kar nekomu 
prineseš, mnogo veselja jim pomenita tudi stisk roke in klepet. 
Izvedli smo tudi projekt Drobtinica kruha. Kruh smo dobili od pekarne 
Pečjak, naše pridne članice pa so spekle razna peciva, da smo zbrali 
čim več denarja za otroke iz juršinske šole. Pecivo so pekle Vida We- 
ingartner, Anika Horvat, Klara Muršič in Anika Novak, za kar se jim 
še enkrat zahvaljujem. Zbrali smo 454 evrov in denar predali učiteljici 
Aleksandri Vinkovič, ki vodi mlade člane RK Juršinci.

Obiskali smo tudi naše slavljenke, ki so letos dopolnili svoj visoki 
jubilej 90 let, in to so: Nada Zelenko iz Sakušaka (17. 5.2013), Ignac 
Hrga iz Gabmika (26. 7. 2013), Marica Vrbnjak iz Zagorcev (11. 8. 
2013),Angela Matjašič iz Juršincev (13.8.2013), ter Franca Štuhec iz 
Gabmika (20.8.2013), Marija Meznarič iz Bodkovcev (9.12. 2013). 
Vsem slavljencem iskrene čestitke in obilo zdravja v nadaljnjem 
življenju.
Tudi na naše pridne krvodajalce ne pozabljamo, saj smo imeli kar lepo 
število odvzemov krvi. Izvedli smo ekskurzijo na Golte in v Volčji 
potok s pomočjo naše članice Irene Tuš, za kar ji prav lepa hvala. 
Pred božičem bomo obiskali naše ostarele, ki živijo po domovih za 
ostarele v Juršincih, na Ptuju, v Lokavcih in Rakičanu.
Ob koncu pa želim vsem občanom in občankam vesele božične 
praznike ter obilo sreče v novem letu.

Predsednica OORK Juršinci: Marija FILIPIČ
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KRIZA! PA NE MED GASILCI
Leto se nezadržno izteka in prihaja čas, ko se radi ozremo nazaj, da 
naredimo obračun, ali se je vse izteklo tako kot smo si zastavili na 
začetku leta. Je pa tudi čas, ko v nas že tlijo želje in načrti za prihajajoče 
leto, ko bomo skušali morebitne neuspehe popraviti in doseči nove 
mejnike v našem življenju. Seveda ni vedno odvisno od nas samih, 
če nam bo uspelo, kar smo si zastavili; veliko je namreč dejavnikov, 
ki lahko nenapovedano pridejo in nam spremenijo načrte. Eden od 
takšnih dejavnikov so prav gotovo naravne nesreče in požari. Da bi 
bile posledice teh nesreč čim manjše, smo tukaj za vas gasilci. Seveda 
pa smo gasilci samo ljudje s svojimi obveznostmi, težavami, problemi 
in slabostmi. Delujemo v gasilskih društvih, ki so med najbolj aktivn­
imi društvi v Sloveniji, saj je v njih združenih več kot 133.000 ljudi. 
Čas se za Prostovoljno gasilsko društvo Gabrnik v letu 2013 ni niti za 
trenutek ustavil. Za nami je izjemno naporno ter obveznosti polno, po 
drugi strani pa uspešno in zadovoljstva polno leto. V začetku leta smo 
na svojem 84. občnem zbom sprejeli kar 15 novih članov. Čez leto 
smo bili znova uspešni na športnotekmovalnem področju. Uspešno 
smo organizirali tradicionalno gasilsko tekmovanje za pokal občine 
Juršinci v športnem parku v Gabmiku, na katerem je sodelovalo reko­
rdno število gasilskih desetin. Prisotni smo bili na različnih delovnih 
akcijah, sodelovali smo z lokalno skupnostjo in občino Juršinci pri 
raznih prireditvah. Veliko naših članov seje izobraževalo in usposa­
bljalo iz področja gasilstva. Tu so še redne mesečne vaje operativnih

članov in strokovna ekskurzija, pa še mnogo drugega. Seveda sem 
sodi stalna pripravljenost, da interveniramo tako kot nekajkrat letos, 
ko smo morali posredovali ob nepredvidljivih dogodkih ali samo 
zaradi neprevidnosti posameznikov. PGD Gabmik je bilo v letu 
2013 še posebej povezano s svojimi sokrajani. Prav gotovo veste, da 
je društvo sredi nabave novega gasilskega vozila AC 24/50, ki bo na­
domestilo našo 38 let staro gasilsko cisterno. Zaradi izredno velikega 
finančnega deleža, ki ga mora društvo zagotoviti, smo bili primorani, 
da k sodelovanju zraven Občine Juršinci, sponzorjev in donatorjev 
povabimo tudi vas, spoštovane občanke in občani občine Juršinci. 
Sprejeli ste nas z odprtimi rokami in odprtim srcem, kajti razumeli 
ste naša prizadevanja za dobro vseh nas. Zavedamo pa se, da nam j e 
s tem naložena še večja odgovornost, da z vso resnostjo in odgovor­
nostjo ostanemo vmesni člen med nepredvidljivimi dogodki in vami. 
Spoštovane občanke in občani občine Juršinci, v imenu PDG Gabmik 
se vam iskreno zahvaljujemo za vaše razumevanje in pomoč pri na­
bavi novega gasilskega vozila. Če želite spremljati življenje društva, 
nas obiščite na naši internetni strani vvww.pgdgabrnik.si, na face- 
booku ali ostalih medijih. V novem letu si želimo da ostanemo tako 
trdno povezani, kot smo že 85 let.
PGD Gabmik želi vsem občankam in občanom občine Juršinci bla­
goslovljene božične praznike ter srečno novo leto 2014.

Miran MUHIČ PGD Gabmik

TE ZANIMA GASILSTVO?
ŽELIŠ PRIDOBITI VSAJ NEKAJ OSNOVNEGA ZNANJA KAKO RAVNATI Z OGNJEM? 

ŽELIŠ NESEBIČNO POMAGATI BLJIŽNEMU V NESREČI?
PRIDRUŽI SE NAM!

PGD Gabmik sprejema nove člane, ki so pripravljeni s svojim delom 
doprinesti k še bolj varnemu in človeku prijaznemu okolju v občini 
Juršinci.
Vrata so odprta za mlade in stare, za vse, ki vam ni mar samo za sebe. 
Če spadaš med njih, te bomo z veseljem sprejeli v svoje vrste. 
Poiščite nas na svetovnem spletu na: www.pgdgabmik.si, natisnite 
si pristopno izjavo in jo pošljite na naslov: PGD Gabmik, Gabmik 
26 a, 2256 Juršinci. Lahko pa nam tudi pišete in poslali vam bomo 
pristopno izjavo.
Z vstopom v gasilsko društvo Gabmik postaneš več kot samo 
član društva. Postaneš človek, kije s svojimi plemenitimi dejanji 
in požrtvovalnim delom vedno pripravljen pomagati k boljšemu 
življenju v našem kraju.

PGD GABRNIK s inče 1929 
S ponosom!

SMEH JE POL ZDRAVJA
Na praznik gasilskega društva j e spregovoril tudi župan in med 
drugim izrekel tudi pripombo:
“Te naše gasilske črpalke in cevi lahko primerjam z starejšimi 
devicami v naši vasi. Stalno so pripravljene, pa sijih nihče ne poželi!”

Zenski glas kliče gasilski dom:
“Neki moški hoče priti skozi okno v mojo sobo!”
“Tu ni postaja policije, temveč gasilski dom!”
“Saj ravno vas kličem: fant ma prekratko lestev!”

“Mami, pri vratih j e gasilec, ki zbira prostovoljne prispevke za 
gasilsko dmštvo. Kaj naj mu dam?”
“Vedro vode!”

Sodnik:” Obtoženi ste, da ste požgali gospodarsko poslopje, dolete­
la vas bo zaslužena kazen, ali imate kakšno olajševalno okoliščino v 
vaš zagovor?”
Obtoženi; ” Gospod sodnik, upoštevajte, da so me že gasilci pretepli 
ko bika!”

Učitelj ugotovi, da Janezeka ni pri pouku. “Kje pa je ?” vpraša učitelj. 
“Pri gasilcih” ogovorijo učenci. “Kaj pa dela tam?”. “Šprica!”

Ko je možakar iz lokala zagledal, da po cesti drvijo gasilni avtomo­
bili je vstal in poklical natakarja:
“Takoj plačam! Požarje in moram iti!”
“Vi ste torej gasilec!” je ugotovil natakar.
“Ne, gasilec je mož od moje ljubice!”
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DVAJSET LET ZBIRANJA LJUDSKEGA IZROČILA IN 
PRIREDITEV ZAHVALA JESENI

V JURŠINCIH V SLOVENSKIH GORICAH
Svečanost ob dvajsetletnici zbi­
ranja ljudskega izročila in prireditev 
Zahvala jeseni v Juršincih v Slov­
enskih goricah seje odvijala v Kul­
turnem centru Juršinci. Prireditev je 
potekala v soboto, 12. oktobra 2013, 
s pričetkom ob 10. uri. Svečanost se 
je začela s predstavitvijo zbornika. 
Obiskovalci so si lahko ogledali film 
Krona. Program so popestrili rogisti 
in nagovor župana.
O pomenu kulturne dediščine sta spre­
govorila g. Andrej Brence in g. Janez 
Ferlinc, ki je predstavil grofico Mer- 
anova. Grofica je bila Ana Plohl, kije 
presenetila s tradicionalnim citatom: 
»Vi Habsburžani morda znate vladati, 
toda mi Plohli kuhamo boljše.«

V nedeljo se je program nadaljeval s srečanjem kraljic, s slavnos­
tno mašo, z blagoslovom darov jeseni in ogledom vinske razstave v 
cerkvi.
Sledila je igra na prostem: “Tuševa vinska trgatev.” Dogodek smo 
zaključili z družabnim srečanjem.

D.Š.

SESTE RIMSKE IGRE NA PTUJU
Letos smo se že tretje leto udeležili rimskih iger, vendar na drugi 
lokaciji, ob Mariborski cesti na Ptuju.
Rimske igre so potekale od četrtka, 22. avgusta, do nedelje, 25. av­
gusta 2013. V četrtek smo se zbrali ob 20. uri, na otvoritvi rimskih iger 
ob mitreju. Naslednji dan smo si pripravili tabor in smo se ob 20. uri 
udeležili večernega spektakla. Ker smo se odločili, da prespimo, so 
se naši starši zabavali do zgodnjih jutranjih ur. Mi, otroci, smo seveda 
prej zaspali, proti jutru pa nas j e prebudilo slabo vreme. Dežje zmočil 
naša pokrivala, obleko, in na naše obraze privabil razočaranje, saj smo 
morali pospraviti in oditi domov. Na šeste rimske igre smo se priprav­
ljali in se jih tudi zelo veselili. Na tej novi lokaciji smo se spoznali tudi 
z otroki iz drugih taborov in se z njimi dobro razumeli. Res škoda, da 
je bila zaradi slabega vremena povorka odpovedana. Veselimo pa se 
že naslednjih rimskih iger. Mihaela Lajh
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DELO, DRUŽENJE, TRADICIJA IN ZABAVA
NA KUKA VI

Skozi celotno leto, ki se počasi preveša proti koncu, smo na Kukavi 
bili aktivni na različnih področjih. V članku bom poskušal zajeti le del 
teh in vam jih na kratko predstaviti.
V spomladanskem času smo se lotili zemeljskih del ter pripravo tam­
pona za polaganje robnikov in kanalet. Nato smo prestavili podstavek 
klopotca iz stare lokacije na novo, na št. 99. 18. avgusta smo po stari 
tradiciji postavili klopotec in se ob njem družili pozno v noč oziroma 
do ranih jutranjih ur. Na Kukavoje prišlo spet veliko obiskovalcev. Z

obiskom so nas počastili župan Alojz Kaučič, podžupan Alojz Herga 
in naš farni župnik Dušan Todorovič.
V jesenskem času so se nadaljevala dela na našem skupnem objek­
tu Kukava 99, sledilo je polaganje tlakovca, izdelava nadstreška ter 
pokrivanje nastreška za sanitarije, nato smo začeli s pripravo objekta 
na zimski čas. V načrtu imamo zapiranje brunarice. Zahvaljujem se 
vsem in vsakemu posebej, ki ste na kakršen koli način pomagali za našo 
skupno dobro. Predsednik vaškega odbora, Franci Šmigoc

PETA TRADICIONALNA »PECIKL DIRKA«
Zadnjo soboto v septembru, kot je 
to že tradicija, je potekala kukavska 
»pecikl dirka«. Zbrali smo se pri naši 
vaški hišici Kukava 99. Brez postank­
ov smo nadaljevali pot do Borla in kot 
vsako leto je vladala tekmovalnost. 
Skozi celo poletje smo vsi pridno 
skrbeli za kondicijo, tako da je bila 
tekma še bolj zanimiva. Zmagovalci 
smo bili, lahko rečem, vsi. Pri gradu 
Bori smo se malo okrepčali z domačo 
»južno«. Ko smo se vračali, so sledili 
postanki kar en za drugim, tako da smo 
porabili kar tri ure do doma. Na koncu 
je sledil piknik pri hiši Kukava 99 in 
zabava pozno v noč.

Jožica Rakuša
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RAYLI MADŽARSKA
Ljubitelji starodobnikov s Kukave smo sodelovali na reliju, zato je 
prav, da prestavimo naš tradicionalni podvig. Začetek je bil iz Kukave 
99 proti Madžarski. Pot nas je vodila proti Lentiju. Iz Lentija smo se 
vračali proti Lendavi, nato na sosednjo Hrvaško proti Središču ob 
Dravi. Peljali smo se do kraja sv. Martin ob Muri in nazaj v smeri proti

Ormožu, od koder smo vožnjo nadaljevali proti Kuka vi. Pot je bila 
zelo naporna, tako za jeklene konjičke, kot tudi za voznike. Prevozili 
smo dobrih 200 km. Jekleni konjički so pot vzdržali brez »gumide- 
fekta«.

Franci Smigoc

KLOPOTEC V ZAGORCIH
Po tradiciji klopotce v Slovenskih goricah, Prlekiji in Halozah pričnejo 
postavljati okoli velikega šmarna, ko se po eni strani naznanja, da pri­
haja jesen, po drugi pa, da grozdje začenja zoreti.
Že od nekdaj je veljalo, da ima vsak gospodar v svojem vinogradu 
klopotec, ponekod so celo tekmovali, kdo bo imel večjega in čigav 
bo glasneje odganjal ptiče. Za varovanje vinogradov in tiste, ki 
občudujemo njihovo oglašanje, pa so pomembna predvsem kladivca, 
ki udaijajo po deski.
Tudi v Zagorcih smo postavili vaški klopotec, in sicer pri Vršičevih. 
Odlično je bilo poskrbljeno za jedačo in dobro voljo, odlične kapljice 
pa tudi ni manjkalo.

V. O. Zagorci ' ■ '
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KLOPOTEC VBODKOVCIH
Grozdje smo že obrali, Martin j e mošt že spremenil v vino in klopotec 
smo pospravili do prihodnjega leta, ostaja pa nam spomin na prijetno 
druženje ob postavitvi klopotca v Bodkovcih.
V Bodkovcih seje zbrala velika druščina vaščanov in okoliških ljudi 
pri predsedniku vaškega odbora, Alojzu Šoštariču. Harmonika ni 
smela manjkati ... V začetku avgusta, ko se že po tradiciji postavl­
jajo klopotci, so tudi v Bodkovcih tradicionalno organizirali druženje 
s postavitvijo klopotca pri Alojzu Šoštariču. Zbrala se je velika 
druščina, ki seje želela udeležiti tega bodkovskega praznika. Ko smo 
prišli, so nam najprej postregli s kozarčkom odličnega vina in prigriz­
kom. Kmalu seje zaslišal tudi glas harmonike, saj glasba na takem 
dogodku vsekakor ne sme manjkati. Sledilo je sestavljanje klopotca, 
nato pa glavno dejanje, ko so klopotec postavili na vrh stebra. Ob har­
moniki je klopotec zapel svojo pesem. Domačini so pripravili veliko 
dobrot, sline pa so se nam najbolj cedile, ko so pripravili bograč in 
pravo kmečko gibanico iz krušne peči. Odlična hrana, glasba in pri­
jetni ljudje-vse to je bila kombinacija, kije vodila v prijetno druženje 
in obljubo, da se prihodnje leto spet srečamo. V. O. Bodkovci

MARTINOV POHOD - KED JURŠINCI
V soboto, 9. novembra, smo se člani KED Juršinci zbrali v Zagorcih. 
Veselo smo poklepetali in se odpravili na drugi tradicionalni pohod 
proti Juršincem.
Ustavili smo se pri članici Metki, ki je pripravila dobro kavo, nato 
pa pot nadaljevali. Oblaki so prekrili sonce in padle so prve kaplje. 
Ko smo prišli do Irene, smo bili precej mokri, a ker je za nas dobro 
poskrbela, seje naša obleka pri njej že posušila. Čeprav smo pohod 
predčasno zaključili, smo se imeli lepo.

KED Juršinci

Slika levo: Najmlajši udeleženec pohoda
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MARTINOV POHOD - HLAPONCI, ROTMAN IN KUKAVA

F -Hl5J
Že peti tradicionalni Martinov pohod med vasmi Hlaponci, Rotman 
in Kukava se je 2.11.2013 udeležilo 98 pohodnikov, ki so se okrog 9. 
ure zbrali pred vaškim domom v Hlaponcih.
Pred samim odhodom so se vsi prisotni okrepčali z golažem, ki sta ga za 
vse zbrane pripravila Robert Maj ari č in Anica Rajšp iz Kukave. 
Začetek pohoda je bil ob 9.50, in sicer po prevzemu tradicionalnih ko­
zarcev ter skupinskem fotografiranju pred vaškim domom v Hlaponcih. 
Letošnji pohod seje odvijal po naslednjem vrstnem redu:
1. postojanka: pri Janezu in Zdenki Ernejčič v Hlaponcih 44, kjer so 
bili pohodnikom postreženi prigrizki, pecivo, domače vino in kavica;
2. postojanka: pri Anici Krajnc na Polenšaku 27, kjer smo bili 
postreženi z domačim vinom;
3. postojanka: pri dmžini Lebar v Hlaponcih 33 a, kjer so pripravili 
doma pečemo potico in nam postregli z domačim vinom;
4. postojanka: pri dmžini Kuhar v Rotmanu 2, kjer so postregli s 
prigrizki in pijačo;
5. postojanka: pri dmžini Kovačec v Rotmanu 3, kjer so se gostitelji 
izjemno potmdili in nas postregli s pogačo, »ocvirkovco«, drugimi 
različnimi prigrizki, »jabolšenco«, domačim vinom in kavico;
6. postojanka: pri dmžini Rižnar v Rotmanu 14, kjer j e gospodarica 
postregla z modro frankinjo in pripravila različne prigrizke za po­
hodnike;
7. postojanka: pri dmžini Kralj v Rotmanu 16, kjer smo bili 
postreženi z obilico peciva, različnih prigrizkov in domačim vinom;
8. postojanka: pri družini Kukovec v Rotmanu 28, kjer smo bili 
postreženi z domačim vinom;
9. postojanka: pri družini Gornjec v Rotmanu 24 a, kjer smo bilo 
postreženi z domačim vinom;
10. postojanka: pri Tinu Sericu v Rotmanu 30, kjer smo bili 
postreženi z domačim vinom;
11. postojanka: pri Stanku in Mariji Kukovec v Rotmanu 34, kjer 
smo bili postreženi z domačim vinom;
12. postojanka: pri Jožetu Novaku v Rotmanu 39 a, kjer smo gospo­
darja zmotili pri kolinah, zato sta nas skupaj z gospodarico postregla 
s sveže pečenim mesom, domačo čebulo in domačim vinom;

13. postojanka: pri družini Fras v Hlaponcih 25 a, kjer smo bili 
postreženi z različnimi vrstami domačih likerjev in domačim vinom;
14. postojanka: pri Francu Klajžarju in Marici Cvetko v Hlaponcih 16, 
kjer smo bili postreženi z različnimi prigrizki in domačim vinom.
Tik pred vrnitvijo smo pri Branku Bezjaku v Hlaponcih prevzeli še 
gospodarjev gemaj ter se ob 16. uri ponovno vrnili na izhodišče v 
vaški dom v Hlaponcih, kjer smo ob zaključni zakuski ter muzikan­
toma še naprej veselili.
Letošnji pohod je zaznamovalo predvsem muhasto vreme, kije med 
pohodom poskrbelo tudi za kratek sprehod v dežju. Ker sta nas na 
pohodu ob spremljavi harmonike in klarineta spremljala odlična muz­
ikanta, se pohodniki kljub dežju niso dali zmotiti in so z izvedbo skup­
nega druženja brez pomislekov nadaljevali. Seveda nas je kljub temu 
malce zmočilo, zato smo pri družini Kovačec v Rotmanu preverili, 
koliko ljudi se da spraviti pod streho v njihovo vrtno hišico. Ker j e bila 
gneča takšna, da se nas pravzaprav ni dalo niti prešteti, seje ta številka 
med ta suhimi in ta mokrimi vedno gibala okrog 50. Dežje ob naši 
vztrajnosti hitro obupal in poslal k nam suho vreme vse do zaključka. 
Posebno doživetje letošnjega pohoda je bil obisk pohodnikov pri gos­
podarju Jožetu Novaku, ki smo ga zmotili pri družinskem prazniku 
- kolinah. Seveda sta se gospodarica in gospodar izkazala in za lačna 
usta pohodnikov pripravila večji kos sveže pečenega mesa, in to z 
domačo čebulo in domačim vinom. Daje bilo pripravljeno res prava 
poslastica, je pokazalo zaključno stanje na krožniku, ko gospodarici 
in gospodarju ni bilo treba posode pomivat, saj smo vse »za sabo po­
spravili«. Se dobro, daje dal gospodar svoj del »pujseka« pred tem 
na hladno, da ob takšnih dobrotah ni ostal brez vsega. Tako kot se 
za vsako takšno druženje spodobi, se nas je ob zaključku pohoda v 
vaškem domu v Hlaponcih zbrala dobra večina vseh sodelujočih. Da 
smo se do konca imeli »fajn«, sta v domu poskrbela naša muzikanta, 
ki sta zbrano druščino držala v veselih ritmih ter do konca srečanja 
neumorno igrala polke in valčke. Igrala sta s takšno vnemo, da bi na 
ta dan zagotovo zmagala na bitki talentov.
Se ponovno vidimo prihodnje leto!

mag. Donald Rus, predsednik Vaškega odbora Hlaponci
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IZLET V NACIONALNI PARK PLITVIČKA JEZERA

Zadnjo soboto v avgustu smo se odpravili na izlet v nacionalni park 
Plitvička jezera. Iz Juršincev smo se odpravili ob 4.30. Organizacijo 
je v celoti prevzela Irena Tuš, za kar ji iskrena hvala.
Plitviškajezera so narodni park v Ličko-Senjskižupanijina Hrvaškem. 
Narodni park Plitviškajezera se razprostira med bukovimi gozdovi in 
zavzema površino 192 km2. To veličastno delo narave predstavlja eno 
naj večjih atrakcij v Evropi. Šestnajst jezer v čudovitih plavozelenih 
pastelnih barvah, v katerih se zrcalijo gosti gozdovi na obronkih Male 
Kapele in Plješivice, se v slapovih zliva drugo v drugo in ustvarja edin­
stveno in neponovljivo celoto. Delijo se na gornja jezera (Proščansko 
jezero, Ciganovac, Okrugljak, Batinovac, Veliko jezero, Malo jez­
ero, Vir, Golovac, Milino jezero, Jezerce, Burgeti in Kozjak) in na 
spodnja jezera (Milanovac, Gavanovac, Kulederovac in Novakoviča 
Brod). Naj višje je Proščansko jezero, najnižje pa Novakoviča Brod. 
Od najvišje ležečega jezera, ki dobiva vodo iz Bijele in Črne rijeke, 
se vrstijo jezera različnih velikosti, globin, barv in oblik. Ko pa se 
vode najnižje ležečega jezera, Novakovič Broda, ki padajo okrog 30 
m globoko, pričnejo stekati z vodami Plitvičkega potoka, ki pada v 
slapu okoli 78 m globoko, nastane tok reke Korane. Jezera povezujejo

steze in poti, kar obiskovalcem omogoča, da se lahko docela spoznajo 
in uživajo v lepoti in miru tega prekrasnega naravnega pojava. 
Gornja jezera so med seboj ločena z dolomitnimi pregradami, ki z 
ustvarjanjem vedno nove sadre rastejo v višino. Sadra nastaja prav na 
mestih, kjer voda pada v nižje jezero. Spodnja jezera pa so nastala s 
porušitvijo svodov v podzemnih jamah, skozi katere seje pretakala 
voda gornjih jezer. Danes je v stenah ob jezerih 14 podzemnih jam v 
apnenčastih stenah in 6 jam v stenah iz sadre.
Podnebje je gorsko, s povprečno letno temperaturo 8,3-10,2 °C 
in letnim iznosom 1220-1400 mm padavin. Temperatura vode 
v Proščanskem jezeru se poleti povzpne do 23 °C. Pozimi je dosti 
snežnih padavin, jezera so pozimi zaledenela.
Med potjo je bilo odlično poskrbljeno za hrano in pijačo. Vrnitev seje 
zgodila v poznih večernih urah. Takšnih in podobnih izletov si še želimo.
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Občina Juršinci in Društvo vinogradnikov in sadjarjev Juršinci sta 9. 
novembra 2013 v sodelovanju z društvi in vaškimi odbori na območju 
naše občine organizirala martinovanje. Tokrat so se nam na prireditvi 
pridružili: Društvo rojaka Janeza PUCHA, Kulturno-etnografsko 
društvo Juršinci, Kulturno društvo Hlaponci, Čebelarsko društvo 
Juršinci ter vaški odbori: Kukava, Hlaponci, Senčak, Grlinci, Juršinci. 
Na svojih bogato obloženih stojnicah so ponujali veliko dobrot, ki 
sojih pripravile njihove pridne roke. Tako smo se lahko okrepčali z 
različnimi vrstami pijač, odličnim pecivom; kruha in zaseke ni man­
jkalo, pa še kaj seje našlo: za vsak okus je bilo nekaj. Samo od stojnice 
do stojnice seje bilo treba premakniti, malo pokramljati, kaj poskusiti 
in se poveseliti. Letos smo lahko svoje dobrote postavili na stojnice, ki 
smo jih v okviru Občine Juršinci kupili za prav takšne namene.
Vaški odbor Juršinci, oziroma njihov predsednik Sebastjan Matjašič, 
je skupaj z Romanom Frležem pripravil odličen bograč, za katerega 
so smo prispevali člani Lovske družine Juršinci, ostale sestavine pa 
mesnica Valenko iz Dornave. Odličen domač kruh je bil prispevek 
družine Kump iz Senčaka. Na vsaki stojnici je za pokušnjo bilo ve­
liko vrst mošta, h kateremu so odlično šli kostanji, ki jih je Gustek 
neumorno pekel.

V samem kulturnem programu nam je najprej sam pomen martino­
vanja ter izvor le-tega podala Lidija Kunčnik, sledila sta pozdrava 
župana in predsednika Društva vinogradnikov in sadjarjev Juršinci. 
Krst mošta je opravil naš farni župnik. Prisluhnili smo tudi zvokom 
harmonike Domna Matjašiča, ki na naših prireditvah rad potegne 
meh, prav tako nam je na harmoniko zaigrala tudi Julija Toplak. Sl­
edil je šaljivi krst mošta, ki gaje opravil naš „muzikant“ Muhič. Prav 
prijetna popestritev pa so bile igre, ki jih je pripravil Silvo iz KED 
Juršinci. Tako so se tisti najpogumnejši pomerili v vožnji s „toligami,“ 
v skakanju z vrečami, v nošenjem žensk ...Pri tem smeha in zabave 
ni manjkalo.
Letošnje martinovanje smo uspešno izpeljali s pomočjo ljudi, ki so z 
veliko dobre volje bili pripravljeni sodelovati, zato se še enkrat zah­
valjujem vsem sodelujočim za pripravljenost k sodelovanju, saj smo 
še enkrat dokazali, da s skupnimi močmi lahko uspemo in pripravimo 
lepo prireditev. Dragica Toš Majcen
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MARTINOV PAŠNIK NA PESJAKU 2013
Nekoč, v času Avstro-Ogrske, so grlinški kmetje 
ob martinovem v vaški krčmi pri Štebihovih na 
Pesjaku organizirali »Pašnik«.
To so bili nekakšni obračuni z najemniki vaških 
gmajn. Vaške gmajne so bili predvsem travniki 
in gozdovi, ki so bili vaška, torej skupna lastnina.
Ob koncu leta, ob martinovem, je moral vsak, ki 
je imel kaj v najemu, na dan obračuna poravnati 
in vplačati v skupno blagajno. Po obračunu pa 
je sledila pojedina, ki sojo imenovali »Pašnik«.
Nekaj tega denarja, ki je bil vplačan v skupno 

blagajno, so na tem Pašniku že zapili, nekaj pa 
so ga namenili za popravilo vaških kolovozov in 
mostov na Bmci, Črncu in Pesnici.
Po prvi svetovni vojni je prišla velika gospodar­
ska kriza. »Pašniki« so počasi zamrli in tudi vaška krčma je zaprla 
svoja vrata.
Napobudo nekaj krajanov smo ob martinovem v letu 2012 na Pesjaku 
»Pašnik« spet oživili. Obračunov sicer ne opravljamo več, ker so nam 
večino teh vaških gmajn pobrale komasacije. Danes ob tej priložnosti 
ob dobrotah, kijih pripravijo domače gospodinje, pokušamo pred­
vsem mlado vino naših vinogradnikov, ki dozoreva v teh dneh po vin­

skih kleteh nad Pesniško dolino. Ta novodobni »Pašnik« je namenjen 
predvsem druženju vaščanov.
Letos smo izpeljali tretje »Martinove igre« (tek v vrečah, tek s štrkolmi 
in kotaljenje polovnjaka), ob katerih so se vaščani lepo nasmejali. Po 
igrah je sledil »Pašnik«, podoben tistemu, ki so ga pripravljali naši 
predniki nekoč, da so se prisotni še okrepčali in poveselili.

Anton Lajh

MIKLA VŽE VANJE V JURŠINCIH

Na predvečer godu sv. Miklavža (s 5. na 6. december), preden gredo 
otroci spat, po običaju postavijo peharje ali krožnike na okenske po­
lice oziroma mize. Naslednje jutro pa nestrpno pokukajo vanje, da bi 
videli, kaj jim je dobri mož prinesel. V preteklosti je Miklavž otrokom 
nosil dobrote: orehe, jabolka, pa tudi kakšno pecivo -tisto, kar je bilo 
pri hiši. Danes otroci pričakujejo drugačna darila, a kdo pravi, da se 
naši najmlajši ne bi razveselili preprostih sladkih daril?

Miklavž je obiskal tudi otroke 
v Juršincih, a je letos kar precej 
zamujal. Še dobro, da so učenci 
OŠ Juršinci priskočili na pomoč 
in med čakanjem na Miklavža 
zabavali otroke. Najprej so se 
izkazali učenci Dramske sku­
pine Juršinci pod mentorstvom 
učiteljice Cvetke Vratič. Zai­
grali so igro o snežaku, kije iskal 
sneženo ženo in pri iskanju nale­
tel na živali in strašilo, ki mu niso 
najbolj pomagali ... Po čudovito 
zaigrani igri so zaplesali še mladi 
folkloristi z mentorico Metko Pignar. Takoj, ko so odplesali z odra, 
so se prikazali parklji. Kdo ve, kaj bi se zgodilo s porednimi otroki, 
če se ne bi pojavil Miklavž in jih pomiril. Najbolj pogumni otroci so 
svetemu možu zapeli, drugi so se skrivali za mamami, na koncu pa so 
vsi dobili praktično darilo.
Miklavž seje kmalu poslovil, saj gaje čakala še dolga pot, prav tako 
pa seje mudilo tudi otrokom, saj so želeli čim prej odviti darilo.
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MLKLA VŽE VANJE V HLAPONCIH
7. 12. 2013 smo v vaškem 
domu v Hlaponcih pripravili 
mikavževanje. Tudi letos smo 
starejša dekleta in otroci iz naše 
vasi pripravili kratek kulturni 
program, s katerim smo razves­
elili ostale otroke.
Program seje pričel ob 16. uri in 
je trajal eno uro. Obiskalo ga je 
veliko otrok, tako iz naše vasi, 
kot tudi iz okoliških vasi. Letos 
smo starejša dekleta program 
želele narediti čim zanimivejši, 
zato smo se naučili in odigrali 

kratko predstavo z naslovom Babica zima, kje si? Izdelali smo si pre­
proste kostume in sceno. Celotno predstavo smo popestrili še s pe­
smimi: Ringa ringa raja, Babica zima, Jaz sem snežak, Zima je prišla 
in Bele snežinke. Poskrbeli smo tudi za spremljavo s sintisajzerjem, 
harmoniko ali z ropotuljami; nekatere zapete pesmice pa smo tudi 
odplesali. Za konec smo si nadeli še božične kape in pisane šale ter 
zaplesali kratko koreografijo Mojce Robič z naslovom Mi delamo

snežaka. Otroci so programu z zanimanjem prisluhnili in bili izred­
no navdušeni nad njim, kar smo lahko razbrali z njihovih veselih in 
nasmejanih obrazov. Po predstavi nas je obiskal Miklavž s svojim 
spremstvom: parklji. Otrokom je Miklavž razdelil darila in skupaj 
smo zapeli pesem Mi se mamo radi. Sledila je še kratka pogostitev. 
Zahvaljujem se vsem dekletom in otrokom, ki somi pomagali priprav­
iti program in na tak način razveseliti otroke iz naše vasi. V programu 
smo sodelovali: Nina in Lea Arnuš, Tamara Emejčič, Marjetka in Lu­
cija Krajnc, Sanja in Maja Kukovec, Zak in Maša Rus, Vesna Petek 
in Peter Vnuk ter Lara Zupanc. Nina Arnuš

ADVENTNI VENČKI V HLAPONCIH
Zadnji teden v novembru se je v 
Vaškem domu Hlaponci zbralo veliko 
domačinov in okoličanov, ki so se ta 
dan prepustili ročnim spretnostim.
Letos je potekalo izdelovanje advent­
nih venčkov četrto leto zapovrstjo.
V glavnem so izdelovali venčke in 
božično-novoletne aranžmaje. Izde­
lava je potekala v okviru Kulturnega 
društva Hlaponci. Namen srečanja 
je bil, da si vaščani izdelajo ad­
ventni venček in božično-novoletne 
aranžmaje, ki bodo v teh prazničnih 
dneh krasili domove. Na tak način v 
Hlaponcih ohranjamo stare običaje 
in gojimo družabno življenje. Venčke 
so izdelovali iz naravnih materialov: 
leske, ciprese, smreke, vinske trte in 
drugega rastlinja.
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MALI MEDO
... je bil naslov dramatizacije, s katero 
smo vzgojiteljice otrokom popestrile 
petkov večer. Večer? Prav ste prebrali.
Tako kot vsako leto smo tudi letos vzgo­
jiteljice organizirale nočitev v vrtcu za 
otroke starejše skupine, tokrat že osmo 
po vrsti. Zbrali smo se v petek, 22. no­
vembra, ob 18.30, polni pričakovanj in 
željni novih dogodivščin.
Našega vzdušja ni skalil niti dež, ob­
lekli smo pelerine in se odpravili na 
nočni sprehod po Juršincih. Na igrišču 
pri lovskem domu smo ugasnili žepne 
svetilke in v črni temi so se nam malce 
zatresle hlače, srce nam je hitreje raz­
bijalo. Ko smo spet prižgali lučke, seje 
veselje vrnilo. Na sprehodu se nam je 
pridružila gospa ravnateljica in nas po­
spremila nazaj v vrtec. Zaslišal se je jok.
Ne, ne niso jokali otroci, jokal je Mali 
medo, kije cel dan pohajkoval po gozdu in izgubil dudo. Dudo so mu 
pomagale iskati gozdne živali in gozdni palček. Ko so končno našli 
dudo, je Mali medo že sladko spal in dude sploh ni potreboval. Po 
ogledu dramatizacije so otroci povečerjali in hitro smuknili v pižame, 
v katerih smo rajali vse do 22. ure. Prav pošteno utrujeni smo hitro 
zaspali. Vrtčevski škrati nam tokrat niso nagajali, preživeli smo mirno 
noč in sladko spali dolgo v sobotno jutro. Vzgojiteljice smo pripravile

zajtrk, starši pa so že nestrpno čakali, da slišijo zgodbo o nepozabni 
dogodivščini. Otroci, ki so prespali noč v vrtcu, so kot nagrado za 
pogum prejeli »strahce«, ki smo jih vzgojiteljice pripravile, medtem 
ko so oni sladko spali.
Nočitev za nas vzgojiteljice pomeni neprespano noč, vendar smo za­
dovoljne, da nam otroci zaupajo in da se ob nas počutijo kot doma.

Valerija Mlinarič

OGLED LOVSKE RAZSTA VE
Bila je deževna sreda v mesecu novembru, a nas vreme ni oviralo, 
da se ne bi podali tja, kamor smo bili ta dan povabljeni. Ker smo se 
v vrtcu pogovarjali o gozdnih živalih, smo želeli na to temo izvedeti 
in videti še več. Odpravili smo se v bližnji lovski dom, kjer so nas

pričakali lovci. Gospod Tonček Rižnar nam je predstavil delo lovcev, 
radovedno smo sledili njegovi razlagi in uživali pri ogledu nagačenih 
živali. Otroci so bili nad videnim navdušeni, naj večje zadovoljstvo pa 
je za otroke bila zagotovo lovska psička Astra.

Spoznali in videli smo tudi 
različne lovske obleke, od 
svečanih, do tistih za na lov. Da 
pa je bilo srečanje za otroke še 
bolj popolno, so nas pogostili s 
piškoti in sokom. Polni novih 
informacij in vtisov smo se s 
pelerinami v dežju vračali proti 
vrtcu.
Vsega tega pa seveda ne bi bilo, 
če si lovci ne bi vzeli svojega 
predragocenega časa, zato se 
delavke vrtca v svojem imenu 
in v imenu otrok zahvalju­
jemo vsakemu posebej. Hvala 
gospodu Tončku Rižnarju za 
predstavitev, njegovi desni roki 
gospodu Alojzu Šoštariču, gos­
podu županu Alojzu Kaučiču, 
ki smo ga spoznali v malo 
drugačni obleki, in gospodu 
Darku Majeriču, kije poskrbel 
za pogostitev.

Pripravila: Katica Meznarič
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TRADICIONALNI SLOVENSKI ZAJTRK

15. novembra smo se priključili projektu, kije potekal po večini slov­
enskih osnovnih šol, to je »Tradicionalni slovenski zajtrk«. Ker tudi 
na naši šoli podpiramo zdrav način prehranjevanja, in seveda hrano, 
ki jo pridelamo na ekološki način, smo vključili tudi lokalne proizva­
jalce hrane. Dan je potekal kot naravoslovni dan za vso šolo, sodelova­
li pa so seveda tudi naši najmlajši iz vrtca. Učenci in otroci iz vrtca so 
se zjutraj najprej posladkali z medom, nekateri so si ogledali bližnje 
kmetije, kjer pridelujejo ekološko pridelano sadje, zelenjavo in mleko 
ter mlečne izdelke. Pokukali so tudi na turistično kmetijo, se seznanili 
z njihovo ponudbo, ki predvsem sestoji na ekološko pridelani hrani.

V šolskih prostorih so učenci pekli drobno pecivo, pripravljali 
pogrinjke na tradicionalni način, izdelovali sime namaze, kana­
peje, jedilnike za mladostnike, ki ravno v obdobju rasti potrebujejo 
najkvalitetnejše polnovredne obroke. Presodili so, kaj je zdravju 
koristno, škodljivo in nevarno. Da smo lahko izvedli tako kval­
iteten dan, se zahvaljujemo Turistični kmetiji Toplak, Kmetiji Hrga 
iz Juršinčev, Čebelarskemu društvu Juršinci, gospe Weingartner in 
staršem, ki so podprli ta projekt.

A lekscmdra Sankovič- Vinkovič
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MEDENI ZAJTRK V VRTCU JURŠINCI
Zdrava prehrana j e zagotovo eden od pomembnih dejavnikov zdrave­
ga načina življenja. Starši in vzgojiteljice morajo biti našim malčkom 
zgled, zato je prav, dajemo skupaj in se o hrani in načinu prehran­
jevanja tudi pogovarjamo. Med zdravo prehrano sodi tudi med. In 
kako je med zdrav, se zavedajo že v vrtcu. Prav v ta namen so medse, 
v okviru projekta »Medeni zajtrk«, povabili čebelarje iz Čebelarskega 
društva Juršinci. Otroci so okušali sladkobo medu, predvsem pa so 
spoznavali, kako koristen in zdravilen je med za zdravje.
Po zajtrku so nas sprva seznanili s čebeljim pozdravom »naj medi« in 
nam pokazali nekaj čebelarskih pripomočkov, ki spremljajo čebelarja 
skoraj vsak dan.
Franc Križanje na zelo prijeten in otrokom razumljiv način predstavil 
čebeljo družino, njihovo življenje, delo in še marsikaj. Otroci so do­
bili tudi informacije o delu čebelarja v čebelnjaku in pripravi čebeljih 
izdelkov za uporabo. Otroci so ugotovili, daje življenje čebel izredno 
zanimivo in pravzaprav precej zapleteno, zato bodo čebele in njihove 
izdelke še bolj spoštovali, kot sojih do sedaj.

Namen medenega zajtrka v vrtcu je bil, da otroci že v rosnih letih 
spoznajo, kako nepogrešljive so čebele v naravi in kako pomemben in 
zdravje med v prehrani. Čebelarji so vrtcu podaril tudi nekaj kozarcev 
pravega naravnega medu, ki so ga v panj prinesle čebele. S pomočjo 
medu bodo v vrtcu še naprej skrbeli za svoje zdravje.

Damjan Simenko
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EVAKUACIJA UČENCEV
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V četrtek, 24.10. 2013, je zagorelo v telovadnici na Osnovni šoli 
Juršinci ... Takšen je bil scenarij gasilske vaje s poudarkom na 
evakuaciji učencev iz prostorov šole. Poveljstvo GZ Juršinci so v dog­
ovoru z ravnateljico pripravili načrt vaje, kije predvideval, da zagori 
v telovadnici, ki se nahaja v pritličju šole. Gosti dim se hitro razširi na 
hodnik in po stopnišču navzgor. Učiteljice in učenci, ki so imeli pouk 
v spodnjih prostorih, so po zaznani nevarnosti zapustili šolo pri obeh 
vhodih in se zbrali na evakuacijskem prostoru, kjer so vse popisali. 
Ravnateljica je odredila popolno evakuacijo šole in vrtca pri Osnovni 
šoli Juršinci. Vaja ni bila napovedana, a so se kljub nenapovedani sit­
uaciji dobro znašli. Po evakuaciji je sledil praktični prikaz in gašenje z 
ročnimi gasilnimi aparati. Gasilci so demonstrirali gašenje, prav tako 
pa so se pri gašenju pomerili tudi učenci. Ta dan je bil za učence naše 
šole zelo poučen in zanimiv.
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POBARVANKA!

PICA
»Ali naj vam pico narežem na štiri ali na 
osem kosov?« vpraša natakar v piceriji policista.
»Kar na štiri kose mi jo narežite. Osem jih 
ne bom mogel pojesti.«

PIŠČANEC
»Ali želite piščanca iz Avstrije, Madžarske,
Nizozemske ali Francije?« je mesar povprašal kupca. 
»Vseeno mi je, saj se z njim nimam namena 
pogovarjati, temveč ga bomo pojedli.«

TRDAVEZ
»Draga, mislim da najina zveza postaja vse 
bolj trdna,« je fant zašepetal dekletu med 
plesom.
»Ja, čutim,« je odgovorila ona.

ŽENSKI HORMONI
»Zdaj sem ugotovil, za kaj gre. V vinu so
ženski hormoni,« je starejši možakar vzkliknil v gostilni.
»Zakaj tako mislite?« gaje vprašal natakar.
»Če ga malce več popijem, začnem govoriti neumnosti.«

MEDENI TEDNI
»Mami, ali sem bil tudi jaz z vama na poročnem potovanju?« 
»Seveda, sinko. Tja si se peljal z očkom, nazaj pa z mano.«

Spoštovane občanke, spoštovani občani!
Bliža se čas, ko se želja po sreči, 
zdravju in uspehu seli iz srca v srce. 
Čas, ko se zazremo vase in si 
po tihem zaželimo, da bi bilo 
prihodnje leto lepše, boljše, 
uspešnejše, da bi nas vodilo 
do prave poti.
Zato vam v novem letu želimo, 
da najdete to svojo pravo pot, tisto 
pot, ki vas vodi do notranjega 
zadovoljstva, tisto pot, ki vas 
pripelje do dobrih ljudi, tisto pot, 
ki vam prave reči stori. Uršincx

Čebelarsko društvo Juršinci

SPOŠTOVANI!
Ognjišče toplo naj vas greje, ko božič boste praznovali.
Naj praznik srečo v vas zaseje, z njo pot si boste tlakovali.
Naj vas v letu, ki prihaja, vodi misel,
da je sreča v majhnih stvareh, toplih ljudeh in v stisnjenih dlaneh!

Dragica Toš Majcen
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S toplino božič naj vas greje, 
naj vez med vami utrdi, 
a novo leto naj zaseje, 
kar vaše si srce želi.

Ljubezen, zdravje in obilje 
bogato naj vas obdari 

in vse začrtane naj cilje 
v uspeh usoda spremeni.

Želimo vam srečen, topel božič in vse dobro v 
letu 2014, da bi znali v vsakem dnevu, ki je pred 

vami, najti vsaj drobec sreče, radosti in 
zadovoljstva!

Uredniški odbor Juršinskih novic

Ob bližajočih se
BOŽIČNO-NOVOLETNIH PRAZNIKIH

vas tudi letos vabimo, 
da se nam pridružite pri polnočnici.

Dobimo se ob 20.30 uri pri vaškem domu v Hlaponcih. 
Pot nas bo vodila v smeri proti Polenšaku do farne cerkve.

Vsi tisti, ki želite z nami, se nam pridružite!
Zaželjeno je, da imate baklo in zvrhano mero dobre volje.

Vabijo Hlapončanarji

VABILO
V soboto, 18. januarja, se bo ob 18. uri začela tradicionalna prireditev

KARTANJE MED VASMI
Kukava, Mostje, Hlaponci in Rotman. Kartanje bo v vaškem domu 

v Hlaponcih. Poskrbljeno bo za jedačo in pijačo.

Prijava je obvezna in j o sprejemajo: Franc Šmigoc: (031 )-494-420, 
Donald Rus: (031)645-613 in Branko Kralj: (070) 846 -718.

Vljudno vabljeni!

SPOŠTOVANI!
Prednami so prazniki-dan samostojnosti, torej državni 
praznik, na katerega smo še posebej ponosni, pa tudi 
božično-novoletni prazniki, ki jih vsako leto posebej 
radostno pričakujemo.
Praznične dni, ki so pred nami, preživite kar se da pri­
jetno. V prazničnih dneh praznujte, ustavite delo in se 
veselite. Želimo vam tudi, da optimistično odprete vra­
ta letu 2014, ki naj bo za vse zdravo, srečno in uspešno.

Vse dobro vam želimo občinska svetnika Damjan 
Šimenko in Franci Šmigoc ter predstavniki Vaškega 
odbora Hlaponci in Kukava.

Kaj za prazničnimi vrati čaka nas, ko razigrano bo čas prestopil letni prag?
Bo jutro s soncem obsijano, bo z mehkim perjem nam postlano, bodo novi časi zlati?

Zlati bodo, če sivino vsakdanjo sami pozlatimo s poštenim delom in z dobroto, 
ji s smehom vdihnemo lepoto in s prijateljstvom iskrenim nežnost, srečo, mir, toplino. 

Takih časov- zlatih časov - v novem letu vam želimo!

Vaški odbor Hlaponci in 
Kulturno društvo Hlaponci

fm-IFUCKTdtS.
VULKANIZERSTVO IN AVTOSER IRITVE:nj£iKumati

'IVAN ŽAJDELA 
JurSinci 1, 2256 JURŠINCI 

Tel.; delavnica: 02/758-1211, GSM: 041/758 673

VAM PONUJA:
• šolske potrebščine,
• gospodinjske pripomočke,
• lončene izdelke ter izdelke iz lesa,
• ročno izdelan nakit, slike,
• igrače, spominke in darila,
• sveče, voščilnice,
• poslikave kozarcev, kozarce za gostince,
• aranžiranje...

Valerija Pinterič s.p.
Juršinci 9a, 2256 Juršinci 
Tel: 031 213 343

Odpiralni čas:
Pon-pet: 8.00-16.00 
Sob: 8.00-12.00

:

Naše usluge in storitve:
- elektroinstalacije jaki in šibki tok;
- instalacije alarmnih sistemov;
- strelovodne instalacije;
- instalacije centralnih sesalnih sistemov;
- varčna razsvetljava;
- meritve elektro in strelovod instalacij;
- produkti za široko potrošnjo;
- najem travnatega igrišča v Gabmiku;
- najem prostora za piknik v Gabmiku 
(nogomet, odbojka na mivki...).

ELEKTROINSTALACIJE in MERITVE

ANDREJ dUK
Kolman SSe, JiriHitcI 

Tel/Fox: 02/75« Ib 11, GSM: 041/452 440,041/447 120

Steklo vseh vrst, 
brušeno, peskano, 
lepljeno, kaljeno 
za mize, okna, 
vrata, vitrine, 
kuhinjske obloge ...

Marija Ljubeč s.p.
Zagorci 24b 
2256 Juršinci 
Tel.: 031 201 380 
marijaljubec@siol.net
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EZD
HORVAT

www.gzd-horvat.si
GSM: 041 563 478

- keramičarstvo 
- kompletna sanacija kopalnic

Robert HORVAT s.p. Juršinci 20, 2256 Juršinci

GRADBENA TRGOVINA
HRGA

d.o.o.
DOSTAVA - RAZKLADI

Ignac HRGA
direktor

Gabrnik28,2256 Juršinci 
Tel.: 02/758-04-21, faks: 02/758-04-20

^...Šminnn Frann s.n.

Kukava 74,2256 Juršinci
Tel.: 02 758 25 41, GSM: 031 494 420 
e-pošta: smigoc.franc@amis.net

• Servisiranje klimatskih naprav
• Izpušni sistemi
• Električna diagnoza BOSCH
• Servis in priprava za tehnični pregled
• Montaža in prodaja gum

Postojna enota (KI DOM 
SUPER MESTO tet: 02/748 19 10

MIZARSKI SERVIS Kukovec franc s.p.

KLZTVBJJ/I

Klavdija PIHLER s.p. 
02 758 21 51

Delovni
pon, tor 08 -15 
srn, čet 12 » 18 

pet 10 - 18 
sob 07 “ 12

AVT0KIEPARSTV0
mmoums.p. - čiščenje avtomobilov

mm 26,
2256JURŠINCI

- poliranje
- menjava Vetrobranskih stekeI
- zaščita podvozja

TEL 041438-405 - restavriranje o (dt im er je V
DELA OPRAVLJAMO TUDI PO ZAPISNIKU KATEREKOLI ZAVAROVALNICE!

KLJUČAVNIČARSTVO 
Roman Matjašič s.p.

<MR Sakušak 1/a, 2256 Juršinci

T: 02 754 60 33 
M: 041 890535

www.matjasic.si
kmr@matjasic.si

zll/eri-eS /šoTctc /ru rVtec-no 20////

Anton Kokol
mojster

GSM: 041 246 213

Popravilo, montaža, prodaja in 
dobava rezervnih delov 

delovnih strojev in naprav. 
Prodaja obnovljenih in rabljenih 
strojev in naprav: motorne žage, 

kosilnice, kosilnice z nitko, 
škropilnice, motokultivatorji...

Vidovič Brigita s.p.
Kukava 31,2256 Juršinci

VARTIS
-varnostni in požarni inženiring

Janez Čuček, s.p.
Podvinci 59a 
2250 Ptuj

Nudimo naslednje storitve:
• varnostni inženiring (ocene tveganja, 
usposabljanje, pregled delovne opreme, 
meritve toplotnega okolja, osvetljenosti 
in meritve notranjega hrupa), meritve 
el. instalacij in strelovodov,
• kompletne storitve iz požarne varnosti,
• storitve koordinatorja za varnost in 
zdravje pri delu na gradbiščih,
• svetovalec za ADR (prevoz nevarnih 
snovi),
• varnostni svetovalec za kemikalije,

Novost:
• najem gradbenih odrov (tipski in 
klasični),
• najem in postavitev gradbenih odrov,
• najem tovornega vozila do 3,5t,

Vse informacije na tel: 031 332 238 
in E-mail: vartis@teleing.com


